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UN INVESTIMENTO 
SICURO, CONVENIENTE, 
SOSTENIBILE

Scegli il tuo impianto fotovoltaico

Risparmia fino al 70% sulle bollette 
e aiuta l’ambiente.

Recuperi fino 
al 50% in 10 
anni

Scegli  
SGR Luce e Gas

Rendi la tua casa più intelligente 
e più efficiente grazie all’impianto 
fotovoltaico controllabile dal tuo 
smartphone.

PUOI RISPARMIARE PIÙ DEL 70% 
SULLE BOLLETTE E RECUPERARE 
FINO AL 50% IN 10 ANNI GRAZIE 
AL’ECOBONUS.
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“Cesenatico è da sempre una città 
che si porta dietro una forte tradi-
zione di sport: e le tradizioni è bello 
portarle avanti certo, ma tanta è l'e-
mozione quando si prova a crearne di 
nuove. 

Proprio per questo abbiamo lavora-
to per portare sulle nostra strade - e 
dentro al nostro mare - un appunta-
mento così prestigioso come il Chal-
lenge. Siamo orgogliosi di esserci 
riusciti perché siamo pronti per acco-
gliere i tanti atleti provenienti dall'I-
talia e dall'estero e anche le loro fa-
miglie. Lo sport per una destinazione 
come la nostra significa molte cose. 

Competizione, aggregazione, coe-
sione sociale ma anche un volano per la filiera turistica 
e per tutte le attività del territorio. Vedere Cesenatico 
piena di atleti è una festa e sarà una festa. Avere nella 
nostra programmazione anche il Challenge ci permet-
terà di rendere la stagione più lunga e anche più pre-
stigiosa e riconoscibile. 

Siamo certi che il Challenge diventerà una nuova ric-
chezza per Cesenatico ma allo stesso tempo anche Ce-
senatico rappresenta già un valore aggiunto per que-
sto evento." 

"Cesenatico has always been 
a town with a strong sporting 
tradition: and traditions are 
great to carry on, of course, 
but so is the excitement of 
trying to create new ones. 

That is why we have worked 
to bring a prestigious event 
like Challenge to our streets - 
and to our sea. 

We are proud to have suc-
ceeded, because we are ready 
to welcome the many athletes 
from Italy and abroad, as well 
as their families. For a desti-
nation like ours, sport means 
many things. 

Competition, gathering, social cohesion, but also a 
driving force for tourism and all activities in the area. 
To see Cesenatico full of athletes is and will always be 
a celebration. Having Challenge in our programme will 
allow us to make the season longer and also more pre-
stigious and recognisable. 

We are sure that Challenge will become a new asset 
for Cesenatico, but at the same time Cesenatico alrea-
dy represents an added value for this big event."

Matteo Gozzoli 
Sindaco di Cesenatico
Mayor of Cesenatico

“Cari atleti,
benvenuti alla prima edizione di 

Challenge Cesenatico! Siamo entu-
siasti di lavorare con il nostro team 
italiano dalla consolidata esperien-
za, in questa splendida nuova lo-
calità: preparatevi a rimanere stu-
piti perché il percorso di gara sarà 
spettacolare! Non vediamo l’ora di 
lavorare con il nostro team italiano 
e la Città di Cesenatico per far sì 
che questa gara diventi un appun-
tamento imperdibile nel calendario 
italiano del triathlon e con oltre 
1.200 atleti in questa prima edizio-
ne, siamo sulla buona strada!

Grazie per la vostra passione e 
il vostro impegno nel correre Challenge Cesenatico e 
per la vostra fiducia nella Challenge Family. Esprimo 
i miei ringraziamenti anche a tutto il team Challenge 
Cesenatico che ha lavorato tanto durante tutto l'anno 
per portarvi questa gara. E un ringraziamento speciale 
va agli innumerevoli volontari, ai Comuni coinvolti dal 
percorso ciclistico, agli sponsor, alle Forze dell’Ordine e 
alla comunità locale per il sostegno fornito.

Challenge Family è incentrato sull'atleta 
e so che lo sperimenterete con l'atmosfe-
ra amichevole, accogliente e inclusiva che 
prevale in tutte le nostre gare in tutto il 
mondo e soprattutto qui sulle rive del Mare 
Adriatico. La calda ospitalità della comuni-
tà, il percorso veloce e la splendida cornice 
si combinano per creare un'esperienza di 
gara indimenticabile.

Vi auguro il meglio per la vostra gara e… 
ci vediamo al traguardo!”

"Dear Athletes,
welcome to the inaugural 

Challenge Cesenatico! We are 
excited to be working with our 
experienced Italian team in this 
stunning new location – prepa-
re to be amazed as the course is 
spectacular! We are very much 
looking forward to working with 
the local team and community to 
establish this as a must-do race 
on the Italian triathlon calendar 
and with over 1,200 athletes at 
this first edition, we’re well on 
the way!

Thank you for your passion and 
commitment to race Challenge 

Cesenatico and for your trust in Challenge Family. I also 
express my thanks to the entire Challenge Cesenatico 
team who have worked so hard all year to bring this 
race to you. And special thanks must go to the coun-
tless volunteers, local stakeholders, sponsors as well as 
the local community for their support.

Challenge Family is all about the athlete and I know 
you will experience this for yourself with 
the friendly, welcoming and inclusive at-
mosphere that prevails at all our races 
around the globe and especially so here 
on the shores of the Adriatic Sea. The 
community’s warm hospitality, the fast 
course and beautiful setting all combine 
to create an unforgettable race expe-
rience. 

I wish you all the very best for your race 
and see you at the finish line!"

Jort Vlam
CEO Challenge Family
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contatti - contacts
LOC RACE DIRECTOR

ALESSANDRO ALESSANDRI 
Tel. (+39) 3357508132
info@challenge-cesenatico.it

LOC RACE MANAGER

DANIELE TOSI  
Tel. (+39) 3485447104 
tosi.daniele65@gmail.com

LOC OFFICE, ATHLETES’ SERVICES MANAGER

ROMINA RIDOLFI  
Tel. (+39) 3334664711
romina@challenge-cesenatico.it

PRESS OFFICE

MICOL RAMUNDO  
Tel. (+39) 3470112478 
micol.ramundo@get-s.it

TRANSPORT AND ACCOMODATION

AGENZIA VIAGGI ATICO MARE 
ASSOCIAZIONE ALBERGATORI CESENATICO 
Tel. (+39) 0547 84035 
booking@albergatoricesenatico.it

LOC EVENT’S CONTACT, WEBSITE
https://challenge-cesenatico.com/

programma - timetable

Giovedì 9 Maggio 2024
11.00 CONFERENZA STAMPA DI APERTURA
14.00 – 20.00 APERTURA SEGRETERIA GARA
14.00 – 20.00 ALLESTIMENTO CHALLENGE CESENATICO EXPO
16.00 – 20.00 CONSEGNA PACCHI GARA MIDDLE DISTANCE – 
ACCREDITI

Venerdì 10 Maggio 2024
09.00 – 20.00 APERTURA SEGRETERIA GARA
09.00 – 20.00 CONSEGNA PACCHI GARA MIDDLE DISTANCE – 
ACCREDITI
09.00 – 20.00 APERTURA CHALLENGE CESENATICO EXPO
09.00 – 20.00 BIKE SERVICE C/O CHALLENGE CESENATICO EXPO
14.00 – 20.00 CONSEGNA PACCHI GARA TIATHLON SPRINT

Sabato 11 Maggio 2024
07.00 – 20.00 APERTURA SEGRETERIA GARA / CONSEGNA PAC-
CHI GARA MIDDLE DISTANCE
07.00 – 12.30 CONSEGNA PACCHI GARA TRIATHLON SPRINT
07.00 – 15.30 CONSEGNA PACCHI GARA DUATHLON JUNIOR
08.00 – 20.00 APERTURA CHALLENGE CESENATICO EXPO
08.00 – 09.15 APERTURA ZONA CAMBIO TRIATHLON SPRINT 
DONNE
09.30 START I BATTERIA FEMMINILE TRIATHLON SPRINT
11.30 – 12.45 APERTURA ZONA CAMBIO TRIATHLON SPRINT 
UOMINI
12.30 APERTURA PASTA PARTY
13.00 START I BATTERIA MASCHILE TRIATHLON SPRINT
14.45 – 15.45 APERTURA ZONA CAMBIO DUATHLON JUNIOR
15.00 PREMIAZIONI TRIATHLON SPRINT
16.00 START DUATHLON JUNIOR – GIOVANISSIMI
17.30 START DUATHLON JUNIOR – GIOVANI
19.00 PREMIAZIONI DUATHLON JUNIOR

Domenica 12 Maggio 2024
06.30 – 09.15 APERTURA ZONA CAMBIO 
07.00 – 20.00 APERTURA SEGRETERIA GARA
07.00 – 20.00 APERTURA CHALLENGE CESENATICO EXPO
07.00 – 10.30 BIKE SERVICE C/O CHALLENGE CESENATICO EXPO
09.00 – 20.00 DJ SET
09.30 PARTENZA CHALLENGE CESENATICO
10.10 PARTENZA TEAM RELAY
10.15 PARTENZA SWIM/BIKE
13.20 ARRIVO PRIMI CONCORRENTI
18.30 CERIMONIA DI PREMIAZIONI CHALLENGE CESENATICO

Thursday, May 9, 2024
11.00 PRESS CONFERENCE
14.00 – 20.00 OPENING RACE OFFICE
14.00 – 20.00 STAGING CHALLENGE CESENATICO EXPO
16.00 – 20.00 DELIVERY RACE KIT HALF DISTANCE – ACCREDITA-
TION

Friday, May 10, 2024
09.00 – 20.00 OPENING RACE OFFICE
09.00 – 20.00 DELIVERY RACE KIT HALF DISTANCE – ACCREDITA-
TION
09.00 – 20.00 OPENING CHALLENGE CESENATICO EXPO
09.00 – 20.00 BIKE SERVICE C/O CHALLENGE CESENATICO EXPO
14.00 – 20.00 DELIVERY RACE KIT SPRINT TRIATHLON

Saturday, May 11, 2024
07.00 – 20.00 OPENING RACE OFFICE / DELIVERY RACE KIT HALF 
DISTANCE
07.00 – 12.30 DELIVERY RACE KIT TRIATHLON SPRINT
07.00 – 15.30 DELIVERY RACE KIT DUATHLON JUNIOR
08.00 – 20.00 OPENING CHALLENGE CESENATICO EXPO
08.00 – 09.15 OPENING TRANSITION ZONE SPRINT TRIATHLON 
WOMEN
09.30 START I WAVE WOMEN SPRINT TRIATHLON
11.30 – 12.45 OPENING TRANSITION ZONE SPRINT TRIATHLON 
MEN
12.30 OPENING PASTA PARTY
13.00 START I WAVE MEN SPRINT TRIATHLON
14.45 – 15.45 OPENING TRANSITION ZONE JUNIOR DUATHLON – 
15.00 AWARD CEREMONY SPRINT TRIATHLON
16.00 START JUNIOR DUATHLON – GIOVANISSIMI
17.30 START JUNIOR DUATHLON – GIOVANI 
19.00 AWARD CEREMONY JUNIOR DUATHLON

Sunday, May 12, 2024
06.30 – 09.15 OPENING TRANSITION ZONE
07.00 – 20.00 OPENING RACE OFFICE
07.00 – 20.00 OPENING CHALLENGE CESENATICO EXPO
07.00 – 10.30 BIKE SERVICE C/O CHALLENGE CESENATICO EXPO
09.00 – 20.00 DJ SET
09.30 START CHALLENGE CESENATICO
10.10 START TEAM RELAY
10.15 START SWIM/BIKE
13.20 PRO TO THE FINISH LINE
18.30 AWARD CEREMONY CHALLENGE CESENATICO

mailto:info%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:tosi.daniele65%40gmail.com?subject=
mailto:tosi.daniele65%40gmail.com?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:micol.ramundo%40get-s.it?subject=
mailto:booking%40albergatoricesenatico.it%20?subject=
https://challenge-cesenatico.com/
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luogo di gara luogo di gara - competition venues- competition venues
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segreteria - race office
La Segreteria sarà allestita all’interno della Colo-
nia AGIP Viale Carducci, 181 - Cesenatico con i 
seguenti orari di apertura:

orario di apertura
Giovedì 09 Maggio............ 14:00 - 20:00
Venerdì 10 Maggio........... 09:00 - 20:00
Sabato 11 Maggio............. 07:00 - 20:00
Domenica 12 Maggio........ 07:00 - 20:00

The Race Office will be set up inside of Colonia 
AGIP Viale Carducci, 181 - Cesenatico with the fol-
lowing opening hours:

race office’s timetable
Thursday, May 09............. 14:00 - 20:00
Friday, May 10.................. 09:00 - 20:00
Saturday, May 11.............. 07:00 - 20:00
Sunday, May 12................ 07:00 - 20:00

Nuoto: 
Lo specchio d’acqua interessato è quello antistante 
la Colonia AGIP su Viale Carducci e vedrà gli atleti 
svolgere un percorso di complessivi 1900mt a for-
ma rettangolo in senso orario, con partenza dalla 
Spiaggia Libera stessa e uscita dall’acqua in corri-
spondenza di Via Grazia Deledda. Gli atleti si spin-
geranno in mare rispetto alla spiaggia al massimo 
per 300mt. Il percorso si svolgerà all’interno degli 
scogli. 

Zona cambio:
La zona cambio sarà in Viale Carducci da Via Gra-
zia Deledda fino all’ingresso della Colonia AGIP.

Ciclismo: 
Percorso di complessivi 90km costituito da percor-
rersi in senso ANTIORARIO rappresentato da un 
raccordo iniziale e da un raccordo finale e da un 
circuito centrale da ripetersi 2 volte e che si svilup-
perà sulle strade dei Comuni di Cesenatico, Gam-
bettola, Cesena, Montiano, Longiano, Roncofred-
do, Gatteo.

Corsa: 
Percorso pianeggiante rappresentato da un circu-
ito di 5km da percorrersi 4 volte in senso antiora-
rio. 

Arrivo: 
Viale Carducci.

Ristoro finale:
Il ristoro finale sarà allestito nell’area verde di 
fronte alla Colonia, tra Viale Carducci e Via dei 
Mille. Gli atleti troveranno acqua, barrette, frutta, 
sali.

Area atleti:
L’area atleti sarà allestita all’interno della Colonia 
AGIP. Gli atleti potranno trovare area massaggi, 
pasta party , spogliatoi bagni chimici e deposito 
borse.

Swim:
The swim will take place from the beach in front 
of Colonia Agip. Athletes will swim a “Rectangle” 
shaped swim route of 1900mt clockwise. 
The swim will start from the public beach (Spiag-
gia Libera) and will finish in line of G. Deledda 
Street. 
Athletes will swim at a maximum distance of 300m 
from the beach. 

Transition Area:
The transition zone will be on Carducci Street, 
from Via Grazia Deledda to the entrance of the 
Colonia AGIP.

Bike Course:
The 90km bike course consists of a connection that 
leads athletes to a hilly loop of 20km which must 
be cycled two times. The loop, passing through 
both the Province of Forlì - Cesena, will cross the 
cities of Cesenatico, Gambettola, Cesena, Montia-
no, Longiano, Roncofreddo, Gatteo.

Run:
A flat lap of 4km which must be run 5 times anti-
clockwise.

Finish line:
Carducci Street

Final Aid Station 
The Final Aid station will be located in the green 
area near the finish line. Athletes will find water, 
bars, fruit, salts.

Athletes’ Village: 
The athletes area will be set up inside of Colonia 
AGIP. Athletes will find a massage area, pasta party, 
changing rooms, chemical toilets, and bag deposit.



12 13

accrediti - accreditations 
L’organizzatore fornirà a tutti i membri del comita-
to organizzatore, VIP, media, staff tecnico, coaches 
accreditati, volontari etc con un pass nominativo, 
mentre fornirà agli atleti durante la distribuzione 
dei pacchi gara un braccialetto colorato.

•	 Sarà consentito un solo tecnico per Società.

•	 Tutti i pass saranno distribuiti al Race Office. 

•	  Solo le persone accreditate potranno accedere 
al campo gara.

•	  Le persone accreditate dovranno indossare il 
proprio pass o il proprio braccialetto in ogni 
momento e dovranno mostrarlo a richiesta. 

•	 I tecnici dovranno essere accreditati scrivendo 
un’email al seguente indirizzo: romina@chal-
lenge-cesenatico.it all’attenzione di Romina 
Ridolfi.

Challenge Cesenatico fornirà a tutti gli atleti par-
tecipanti il braccialetto di appartenenza alla mani-
festazione. 

Braccialetto azzurro riservato agli atleti Pro au-
torizza l’accesso a:
•	 Zona cambio
•	 Segreteria 
•	 Briefing c/o Palazzo del Turismo Sabato 11 

Maggio alle 18.30 
•	 Recovery Zone, Award Ceremony, Pasta Party 

c/o Colonia Agip

Braccialetto verde riservato agli atleti Age 
Group iscritti a Challenge Cesenatico Half Distan-
ce, Team – Relay e Swim Bike autorizza l’accesso a:
•	 Zona cambio
•	 Segreteria 
•	 Recovery Zone, Award Ceremony, Pasta Party 

c/o Colonia Agip

Braccialetto rosso riservato agli atleti Age Group 
iscritti a Challenge Cesenatico Sprint Distance ed 
ai giovani iscritti al Duathlon Junior e Paraduath-
lon autorizza l’accesso a:
•	 Zona cambio
•	 Segreteria 
•	 Recovery Zone, Award Ceremony, Pasta Party 

c/o Colonia Agip

The LOC will provide all the organizing committee 
members, VIPs, media, technical staff, volonteers 
etc., with the official accreditation cards. The LOC 
will provide athletes, coaches with a wristband of 
different colors during the race package distribution.

•	 One coach per Team is always allowed. 

•	 All other accreditation cards will be distributed 
at the Race Office on the venue. 

•	 Only accredited people will be allowed to ac-
cess venue areas. 

•	 Accredited people are requested to wear their 
accreditation cards or wristband at all times 
and to show them upon request. 

•	 Coaches will have to be registered through 
their team via email romina@challenge-cese-
natico.it

At Race Office, Challenge Cesenatico will give all 
the athletes taking part to the competitions a wri-
stband for attending the event.

Light blue wristband reserved for Pro athletes, 
grant the access to: 
•	 Transition zone
•	 Race office
•	 Briefing c/o Palazzo del Turismo Saturday 11th 

May at 6.30 pm 
•	 Recovery Zone, Award Ceremony, Pasta Party 

at Colonia Agip

Green wristband reserved to Age Group athletes 
participating in Challenge Cesenatico Half Distan-
ce, Team – Relay and Swim Bike grant the access to: 
•	 Transition zone
•	 Race office
•	 Recovery Zone, Award Ceremony, Pasta Party 

at Colonia Agip

Red wristband Red wristband reserved to Age 
Group Athletes participating in Challenge Cese-
natico Sprint Distance, Duathlon Junior and Para-
duathlon grants the access to :
•	 Transition zone
•	 Race office
•	 Recovery Zone, Award Ceremony, Pasta Party 

at Colonia Agip

Giornalisti, fotografi e operatori media ac-
creditati riceveranno un pass che darà accesso a: 

•	 Media Centre / Press Gallery
•	 Award Ceremony
•	 Traguardo
•	 Zona Cambio
•	 Press Area

Journalists, photographers and accredited 
media operators will be given a pass granting 
access to: 
•	 Media Centre / Press Gallery
•	 Award Ceremony
•	 Finish Line 
•	 Transition Zone 
•	 Press Area 

mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
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Il pacco gara potrà essere ritirato presso la Segre-
teria alla Colonia AGIP.
Gli atleti che soggiorneranno presso hotel conven-
zionati, riceveranno il pacco gara direttamente in 
camera. Le società che ne avranno fatto richiesta 
a romina@challenge-cesenatico.it potranno ritira-
re i pacchi cumulativamente. 

Distribuzione Pacchi Gara presso COLONIA 
AGIP - Via Carducci 181 - Cesenatico
Giovedì................................ 16:00 - 20:00 
Venerdì............................... 09:00 - 20:00
Sabato................................. 07:00 - 20:00

Il pacco gara include: chip, pettorale, 3 adesivi per 
il casco, 1 adesivo per la bicicletta, 1 adesivo per il 
deposito borse e braccialetto. 

Il pettorale servirà per il ritiro della bicicletta a 
fine evento mentre i chip dovranno essere conse-
gnati agli addetti all’arrivo.
Qualora il chip non venga restituito verrà applica-
ta una tassa di Euro 10.
Gli atleti stanieri dovranno mostrare al Race Offi-
ce la propria licenza nazionale di triathlon.
Gli atleti non tesserati dovranno consegnare il 
modulo del tesseramento giornaliero com-
pilato e firmato e copia del certificato medico 
agonistico per il triathlon rilasciato in Italia da 
medico qualificato. Gli atleti stranieri potranno in 
alternativa presentare il modulo allegato a fir-
ma del proprio medico di famiglia. Non saranno 
accettate altre tipologie di certificazione. 

Tutti gli atleti dovranno ritirare il proprio pacco 
gara personalmente. In caso di necessità è possi-
bile rilasciare una delega ad una terza persona, 
allegando anche il proprio documento di identità. 
Le società che intendono ritirare il pacco gara per 
tutti i propri atleti dovranno inviare un’email con-
tenente i nominativi sia degli atleti interessati che 
del tecnico o dirigente che li ritirerà all’attenzione 
di Romina Ridolfi all’indirizzo romina@challenge-
cesenatico.it entro il 09 Maggio 2024. 
Gli atleti che hanno prenotato tramite l’Associa-
zione Albergatori di Cesenatico il proprio albergo, 
troveranno il proprio pacco gara direttamente in 
camera.

Race kits must be collected on Race Office at Co-
lonia AGIP. 
Athletes who stay at partner hotels will receive 
the race package directly in their room. 
Teams that have requested it to romina@challen-
ge-cesenatico.it will be able to collect race kits all 
together.

Race Kits handing out at COLONIA AGIP
Via Carducci 181 - Cesenatico
Thursday............................. 4.00 pm – 8.00 pm 
Friday.................................. 9.00 am – 8.00 pm 
Saturday.............................. 7.00 am – 8.00 pm

Race kit include: chip, race bib, 3 helmet stickers, 
1 sticker for for the bike, 1 sticker for bag storage 
and wristband. 

Race bib will be necessary for the withdrawal of 
your bike at the end of the event and the chip 
must be returned to the staff at the finish line. 
If the chip is not returned, the athlete will be char-
ged with a 10 Euro fee.
Foreign Athletes must show their national triath-
lon license,
The not – affiliated athletes must show the daily 
license questionnaire and the certificato me-
dico agonistico per il triathlon issued in Italy 
by a certificated doctor or this form fulfilled and 
signed by own doctor. 
No other type of certification will be accep-
ted. 

Athletes must collect their race packages perso-
nally at the Race Office.
If necessary, it is possible to issue a proxy to a third 
person, also attaching your identity document.
Teams that intend to collect the race kits for all 
their athletes must send an email containing the 
names of both the interested athletes and the 
technician or manager who will collect them to 
the attention of Romina Ridolfi at romina@chal-
lenge-cesenatico.it by on 09 May 2024.
Athletes who have chosen to have their race pack 
delivered directly to their hotel, will find their race 
pack in their room.

pacchi gara - race kits

CHALLENGE FAMILY

X-BIONIC

PROUD NEW

FAMILY MEMBER

X-BIONIC

SCIENCE-BASED SPORTSWEAR

FOR NORMAL PEOPL7

DOING NOT-SO-NORMAL THINGS.

CHALLENGE FAMILY

mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/scheda-tesseramento-giornaliero-1.pdf
https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/medical-certificate.pdf
https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/medical-certificate.pdf
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/daily_license.pdf
https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/daily_license.pdf
https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/medical-certificate.pdf
https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/medical-certificate.pdf
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
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briefing
Il Briefing non sarà svolto in presenza.

Sarà reso disponibile un Briefing video sul sito del-
la Manifestazione a questo link: https://challenge-
cesenatico.com/briefing/ e sui canali social.

Ricordiamo che le informazioni presenti nel Race 
Book potrebbero essere aggiornate e modificate 
dal Briefing pre-gara.

The Briefing will not be held in person.

A Briefing video will be available on the event’s 
website via this link: https://challenge-cesenatico.
com/briefing/ and on social media. 

Please note that the information in the Race Book 
may be updated and modified in the pre-race 
Briefing.
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https://challenge-cesenatico.com/briefing/
https://challenge-cesenatico.com/briefing/
https://challenge-cesenatico.com/briefing/
https://challenge-cesenatico.com/briefing/


18 19

DOMENICA 12 MAGGIO 2024

partenza
Spiaggia Libera di fronte alla Colonia Agip 
Gli atleti hanno l’obbligo di essere nell’area di par-
tenza 15 minuti prima dello start per essere posi-
zionati nel proprio box di partenza ed agevolare 
le procedure di partenza.
Le batterie partiranno ogni 5’ secondo la catego-
ria di appartenenza e l’ordine di partenza stabilito 
e comunicato in precedenza. 

SUNDAY, MAY 12, 2024

race start
Beach in front of Colonia Agip
Athletes are required to be in the starting area 15 
minutes before the start and to be in their desi-
gnated start box and facilitate the start. 

Athletes will start in groups every 5’ depending on 
their category and the starting order previously 
established and communicated.

orario di partenza - start schedule

START BIB SWIM CAP

1 9.30 am PRO Men 1 - 33  

2 9.33 am PRO Women 34 - 46

3 9.35 am Women 47 - 142

4 9.40 am M4 - M5 - M6 - M7  712 - 846

5 9.45 am M3 563 - 711

6 9.50 am M2 419 - 562 

7 9.55 am M1 326 - 418 

8 10.00 am S4 240 - 325 

9 10.05 am S1 - S2 - S3 143 - 239

10.10 am TEAM RELAY 847 - 880  

10.15 am SWIM/BIKE 881 - 918

SPUNTA 1

SPUNTA 1

SPUNTA 2

SPUNTA 2

SPUNTA 3

SPUNTA 3

START

START

COLONIA AGIPCOLONIA AGIP

SWIM EXIT
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percorsi - race courses

nuoto
Il campo di gara della frazione nuoto sarà disponi-
bile da Domenica 12 Maggio 2024.
Al termine delle competizioni collaterali di Sabato 
11 Maggio, dalle ore 16.00 alle ore 16.45 sarà pos-
sibile effettuare la familiarizzazione in mare nello 
specchio d’acqua di fronte alla Spiaggia Libera sul 
percorso della prova sprint.

IMPORTANTE: durante la perlustrazione del 
percorso di nuoto non sono previsti spazi vi-
gilati per il deposito della propria bicicletta; 
pertanto l’organizzazione non risponde di 
eventuali mezzi lasciati incustoditi.

Lo specchio d’acqua interessato è quello antistan-
te la Spiaggia Libera di fronte alla Colonia AGIP e 
vedrà gli atleti svolgere un percorso di comples-
sivi 1900mt a forma rettangolare in senso orario, 
con partenza dalla Spiaggia Libera stessa e uscita 
dall’acqua in prossimità di Via G. Deledda. Gli at-
leti si spingeranno in mare rispetto alla spiaggia al 
massimo per 300mt. La prima boa di virata dovrà 
essere tenuta sulla sinistra, mentre la II, la III, la IV 
alla destra.

swim
The swim course will be available from Sunday, 
May 12, 2024 
At the end of Saturday, May 11, races, from 4.00 
to 4.45 pm, it would be possibile to get acquain-
ted with the sea along the triathlon sprint swim 
course.

NOTICE: There will be no guarded areas for 
your bikes during the familiarization, so 
the organization will not be responsible for 
them. 

The swim will take place from the beach in front 
of Colonia AGIP. Athletes will swim a “Rectangle” 
shaped swim route of 1900mt clockwise. 
The swim will start from the public beach (Spiag-
gia Libera). 
Athletes will swim at a maximum distance of 
300mt from the beach. The athletes have to pass 
the first turning buoy on the left and the others 
on the right.

SWIMSWIM
1.900m1.900m

Cesena

Montiano
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ciclismo
Il percorso ciclistico (vedi mappa a sinistra) è se-
gnalato dai cartelli Challenge Cesenatico da Gio-
vedì 9 Maggio 2024. Durante la perlustrazione, i 
percorsi sono aperti al traffico veicolare; vige per-
tanto il codice della strada.
Percorso di complessivi 90km costituito da un rac-
cordo iniziale ed da uno finale pianeggianti e da 
un circuito centrale collinare da ripetersi due volte 
e che si svilupperà sulle strade dei Comuni di Cese-
natico, Gambettola Cesena, Montiano, Longiano, 
Roncofreddo, Gatteo. L’altimetria complessiva è di 
900mt. 

ASSISTENZA MECCANICA c/o CHALLENGE CE-
SENATICO EXPO, STAND ADVANCED

Venerdì............................... 09.00 - 20.00
Sabato................................. 08.00 - 20.00 
Domenica............................ 07.00 - 10.00 

corsa
Il percorso (vedi mappa sottostante) sarà rappre-
sentato da un circuito di 5km da percorrersi 4 
volte in senso antiorario, per un totale di 21km. 
Percorso pianeggiante ed interamente asfaltato 
sul lungomare di Cesenatico. Gli atleti possono 
correre ovunque senza limitazioni, incluso lungo il 
percorso di gara, salvo durante le competizioni in 
programma Sabato 11 Maggio 2024.

bike
The bike course (see map on the left) will be sign-
posted by Challenge Cesenatico Bike’s signs star-
ting from Thursday, May 9, 2024. When you will 
be getting familiar with the courses, these will be 
open to regular vehicles traffic too, therefore the 
normal road regulations are applied. 
The bike course of 90km consists of an initial and 
final flat junction and a central hilly circuit to be 
repeated twice. It will develop on the roads of 
the municipalities of Cesenatico, Gambettola Ce-
sena, Montiano, Longiano, Roncofreddo, Gatteo.  
The overall altitude is 900mt.

BIKE SERVICE c/o CHALLENGE CESENATICO 
EXPO, ADVANCED STAND

Friday.................................. 9.00 am - 8.00 pm
Saturday.............................. 8.00 am - 8.00 pm 
Sunday................................ 7.00 am - 10.00 am 

run
The athletes will run 4 laps of 5km each anti-
clockwise for a total of 21km along the flat and 
entirely-paved promenade of Cesenatico (see map 
below). 
Athletes can run everywhere with no boundaries, 
the racetrack included, except during the compe-
titions scheduled for Saturday, May 11, 2024. 

BIKEBIKE
90km90km

RUNRUN
21km21km

REFRESHMENT

REFRESHMENT

Transition Area

BIKEBIKE
Penalty  BoxPenalty  Box

START

PUBLIC PARK 
“LEVANTE”

VIALE CARDUCCI

VIALE DEI MILLE
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zona cambio - transition area

La zona cambio è posizionata su viale Car-
ducci.
La distanza tra l’uscita dall’acqua e la zona cambio 
è di m. 200. Saranno posizionate da 4 a 6 bici per 
ogni rastrelliera. 
Ogni posizione avrà un segnaposto con il numero 
dell'atleta. I corridoi saranno ampi almeno 4mt.

The transition zone is located on Carducci 
Street.
The distance between the swimming area and the 
transition zone is 200 meters. Each position will 
have a placeholder with the number of the athlete. 
A maximum of 6 bikes will be placed in every bike 
rack. The passage ways will be at least 4m wide.

COLONIA AGIPCOLONIA AGIP

BEACHBEACH

VIA CARDUCCIVIA CARDUCCIVIA CARDUCCIVIA CARDUCCI TRANSITION AREA
ADRIATIC SEA ADRIATIC SEA

Sarà previsto un accesso alla zona cambio a cui gli 
atleti dovranno accedere secondo questo orario: 

Domenica 12 Maggio 2024 
Ore 06.30 – 09.15.......... PRO ATHLETES
Ore 06.30 – 07.45.......... M3, M4, M5, M6, M7
Ore 07.45 – 09.00.......... S1, S2, S3, S4, M1, M2, SB, TR

La zona cambio dovrà essere liberata entro le 19.30.

Athletes will be able to access the transition area 
according to this check-in schedule:

Sunday, May 12, 2024
6.30 – 9.15 am.............PRO ATHLETES
6.30 – 7.45 am.............M3, M4, M5, M6, M7
7.45 – 9.00 am.............S1, S2, S3, S4, M1, M2, SB, TR

The transition area must be vacated by 7.30 pm.
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on the bike course
Athletes will find an aid station at 35th km and 
55th km in Roncofreddo city with isotonic drin-
ks, water, gels, energy bars and fruit. 

There will be a designated trash drop zone near 
every nutrition station. The zone will start 20m 
before the nutrition station and end 150mt after; 
the start and end of the zone will be clearly de-
marcated by signboards and lines on the road. 
It will be possible to have personal water bottles 
(special needs) available along the route. These 
must be delivered to the race office on the mor-
ning of the race closed in a bag before 7 am. 

At the aid stations there will be ENERVIT pro-
ducts. 

sul percorso ciclistico
1 punto di ristoro che gli atleti incontreranno al 
35° Km ed al 55° km nel Comune di Roncofreddo. 
Saranno messe a disposizione bevande isotoni-
che bottiglie d’acqua, gel, barrette e frutta. 

Sarà predisposta un’apposita area per gettare ri-
fiuti in prossimità di ogni ristoro. La zona inizierà 
20 m prima del punto di ristoro e terminerà 150mt 
dopo; l’inizio e la fine saranno chiaramente segna-
lati da appositi cartelli e da linee sul terreno. 
Sarà possibile predisporre borracce personali, con-
segnandole la mattina della gara chiuse dentro 
una busta entro le ore 07.00 in segreteria. 

Sui ristori saranno presenti prodotti ENERVIT.

ristori - aid stations 
sul percorso podistico
2 punti ristori per ogni giro lungo il percorso po-
distico con: bevande isotoniche, acqua, coca-
cola, gel, barrette e frutta. 
I ristori saranno posizionati in Piazza Costa ed in 
Piazza Marconi. Ai rifornimenti saranno presenti 
barrette, gel e sali ENERVIT. 

Sarà predisposta un’apposita area per gettare ri-
fiuti in prossimità di ogni punto di ristoro; tale 
zona inizierà 20mt prima del punto di risposto e 
terminerà 100mt dopo; l’inizio e la fine saranno 
chiaramente segnalati da appositi cartelli e da li-
nee sul terreno.

All’arrivo sarà presente un corner REDBULL.

on the run course
Every loop of the run course will have 2 aid sta-
tions: one will be located at Marconi Square and 
one at Costa Square. 
In every aid station the athetes will find water, 
coca cola, gels, energy bars and fruit. The aid 
station will be provided with ENERVIT products.

A littering zone should be attached to the run 
course aid station starting 20m before and exten-
ding up to 100m after.
The littering zones should be clearly marked with 
signs and lines on the ground.

At the finish line there will be a REDBULL corner.

WATER SALTSENERGY 
BARS

SPECIAL 
NEEDSGEL FRUITS LAST CHANGE 

TRASH

volunteers not 
to cross over the 
line, cyclists come 

to volunteers

FRUITSWATER COLA WATERENERGY 
BARS

SPECIAL 
NEEDSGELSALTS LAST CHANGE 

TRASH
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Al termine della competizione gli atleti saranno in-
vitati a recarsi al Race Office c/o la Colonia AGIP per 
il ritiro della maglia da FINISHER.

Presso la Colonia AGIP sarà realizzata anche un’a-
rea recupero con postazioni massaggio curate 
da Mughetti Fisioclinic e dalla Facoltà di Fisioterapia 
dell’Università di Bologna ed il Pasta Party. 

After finish the race, the athletes will be invited to 
go to the Race Office at Colonia AGIP to collect 
the FINISHER T-Shirt.

At Colonia AGIP a recovery area will also be set 
up with massage stations managed by Mughet-
ti Fisioclinic and the Faculty of Physiotherapy of 
the University of Bologna and the Pasta Party.

Time penalty in transition 1 
(per tutte le infrazioni commesse fino a questo 
punto): il Giudice mostrerà un cartellino giallo 
quando l’atleta arriverà alla propria postazione 
e gli ordinerà di fermarsi senza toccare il proprio 
materiale. 

Time penalty nella frazione ciclistica
Gli atleti a cui sarà mostrato un cartellino blu da 
parte del giudice dovranno fermarsi al penalty 
box che sarà posizionato sul percorso ciclistico, 
300 metri prima della T2 su viale Dei Mille. 
E’ responsabilità dell’atleta fermarsi dopo aver ri-
cevuto la penalità e comunicare il proprio numero 
che sarà rimosso dal registro una volta scontata la 
penalità. 

Non ci sono penalty box nella frazione podi-
stica.

Time penalty in transition 1
(for any infringements up to this point): the Tech-
nical Official will hold a yellow card as the penali-
zed athlete arrives at his/her position. The athlete 
will be ordered to stop in his/her transition space 
without touching any of their equipment.

Time penalty in the cycling fraction
Athletes who have been shown a blue card by the 
judges need to stop at the penalty box that will be 
positioned on bike ourse on Viale Dei Mille (300mt 
before the T2). 
It is the athlete’s responsibility to stop after having 
received the penalty and to communicate his/her 
number which will then be taken off the register 
once the penalty has been served.

There is no penalty box for the run fraction.

•	 Il chip sarà rimosso dall’atleta e riposto in una 
scatola dedicata dopo la finish line 

•	 Gli atleti dovranno evitare di stendersi o se-
dersi sulla zona di arrivo (eccetto gli atleti con 
problemi di salute).

•	 Un numero minimo di volontari aiuteranno gli 
atleti ed eviterrano la creazione di affollamen-
ti nella zona di arrivo.

•	 Gli atleti troveranno un ristoro al termine 
della prova con acqua, cola, gel, frutta, dolce.

•	 The timing chip must be removed by the athle-
te, and dropped in the special bin after the fi-
nish line. 

•	 Athletes must avoid lying or sitting in the finish 
area (except athletes with health problems). 

•	 A minimum number of volunteers will support 
the athletes and prevent crowding in the post 
finish area. 

•	 The athletes will find a final aid station with 
water, cola, gel, fruit and desserts.

penalty box area arrivo - finish area

recovery zone 
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assicurazione 
La manifestazione sarà coperta da assicurazione 
rilasciata da Unipol come ogni competizione sot-
to l’egida FITRI.
Si raccomanda a tutti gli atleti di munirsi 
della tessera sanitaria prima del loro arrivo 
a Cesenatico. Qualsiasi spesa medica sarà a 
loro carico. 

servizio medico
Sarà garantito un servizio di primo intervento du-
rante tutto il periodo della Manifestazione, con la 
presenza di Medici e Paramedici della Croce Rossa 
di Cesenatico a disposizione durante l'orario delle 
gare. Nei pressi dell’arrivo sarà presente una tenda 
medica di mq 30 attrezzata per il primo soccorso. 

controlli anti-doping 
I controlli anti-doping saranno effettuati presso 
Colonia Agip via Carducci - Cesenatico.
Gli atleti dovranno presentarsi con documento 
identificativo. 

massaggi
Sarà allestita presso Colonia Agip un'area area 
recupero con postazioni massaggio curate da Mu-
ghetti Fisioclinic e dalla Facoltà di Fisioterapia 
dell’Università di Bologna.

pasta party
Il pasta party si terra c/o la Colonia Agip.

insurance 
The LOC relies on the insurance company Unipol, 
a liability and property damage insurance cove-
ring the risks under the insurance approval of the 
organization. All athletes are kindly recom-
mended to obtain their health insurance card 
before their arrival in Cesenatico. Any medi-
cal expense will be at their expense.

medical assistance
First Aid and Emergency Medical Services (Croce 
Rossa Cesenatico) will be available during competi-
tion hours to anyone requiring medical assistance. 
Medical and paramedical personnel will be availa-
ble throughout the competitions’ hours. Medical 
Tents will be provided on site at the athlete’s zone. 

doping control 
Doping control will be carried out at Colonia 
Agip via Carducci - Cesenatico.
The athletes will have to bring their ID.

massages
A recovery area will be set up at Colonia Agip 
with massage stations managed by Mughetti Fi-
sioclinic and the Faculty of Physiotherapy of the 
University of Bologna.

pasta party
The pasta party will be at Colonia Agip.

altre info - other info
deposito borse 

Situato c/o Colonia AGIP, Viale Carducci - Ce-
senatico.

riscaldamento
Spiaggia libera di fronte a Colonia Agip
Domenica 12 Maggio ore 08.15 - 09.00.

risultati-proteste-appelli
I risultati verranno pubblicati, al termine della 
gara in Segreteria e on line su: 
www.challenge-cesenatico.com
www.fitri.it
www.nextrace.net

Proteste ed appelli seguiranno il Regolamento 
Internazionale ITU.

premiazioni 
Cerimonia dei Fiori 
Immediatamente dopo l’arrivo dei primi 3 uomini 
e delle prime 3 donne elite. 

Cerimonia di premiazione
A partire dalle ore 18.30 saranno premiati i primi 
tre uomini e le prime tre donne elite ed i primi 
tre classificati maschili e femminili delle seguenti 
categorie: 20-24 ecc.

Saranno inoltre premiati: 
•	 Gli atleti AG che faranno segnare il miglior 

tempo nella frazione ciclistica. Sarà stilata una 
classifica maschile ed una femminile. Il premio 
sarà offerto da ABUS.

•	 Gli atleti con il best split nella frazione podisti-
ca. Il premio sarà un Trisuit offerto da XBIONIC.

THECHAMPIONSHIP 2025
I primi 6 atleti maschili e femminili di 
ogni categoria acquisiranno il diritto 
a partecipare a THE CHAMPIONSHIP 
2025 a Samorin Slovakia.

bag deposit 
Located at Colonia AGIP, Viale Carducci - Ce-
senatico.

warming-up
Free Beach in front of Colonia Agip 
Sunday, May 12, h. 8:15 am - 9:00 am.

results-complaints-appeals
The results will be published at the end of the race 
at the Race Office and on:
www.challenge-cesenatico.com
www.fitri.it
www.nextrace.net

Standard procedures will be followed according 
to the ITU Competition Rules.

awards
Floral Ceremony
Floral Ceremony will begin after the top 3 elite 
athletes finish.

Award Ceremony
Top 3 athletes male and female and first 3 of each 
male and female categories: 20-24 etc. will be re-
warded during Award Ceremony from 6.30 pm.

Special Awards:
•	 The first 3 male and female AG bike split will 

be awarded with a ABUS prize. 
•	 The athletes with the best run split in the race 

will be awarded with a Trisuit offered by XBIO-
NIC.

THECHAMPIONSHIP 2025
The first 6 female and male athletes 
for each category will have the right 
to participate in THE CHAMPIONSHIPS 
2025 in Samorin Slovakia.

https://www.challenge-cesenatico.com
https://www.fitri.it
https://www.nextrace.net
https://www.challenge-cesenatico.com
https://www.fitri.it
https://www.nextrace.net
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na quota di iscrizione ai concorrenti.
Challenge Cesenatico può testare, a propria di-

screzione qualsiasi atleta per l’uso di una sostanza 
vietata. Un test positivo comporterà la squalifica.

I Premi non saranno consegnati fino a quando 
tutti i risultati dei test antidoping non siano stati 
confermati. Il Montepremi sarà così suddiviso:

1) Euro 3.500,00
2) Euro 2.100,00
3) Euro 1.400,00
4) Euro 1.150,00
5) Euro 850,00
6) Euro 500,00
Il premio in denaro si riferisce solamente alla 

prova individuale maschile e femminile.
I premi saranno conferiti in base alla posizione 

nella classifica generale.
I premi in denaro sono soggetti alla normativa 

fiscale italiana. Le spese bancarie sono a carico di 
ciascun concorrente.

Verranno premiati i primi 3 di ogni categoria 
Age Group. Le categorie sono così suddivise: 20-
24, 25-29, 30-34, 35-39, 40-44, 45-49, 50-54, 55-59, 
60-64, 65-69, 70+ .

Potranno prendere parte all’evento gli atleti 
nati a partire dal 2004 ed anni precedenti.

I numeri di gara che vengono forniti devono es-
sere visibili in qualsiasi momento durante la gara.

Tutti gli atleti devono iscriversi nei tempi defini-
ti e partecipare al briefing di gara.

Tutte gli atleti ed i team devono sistemare le 
biciclette durante i tempi indicati – non ci saranno 
eccezioni a questa regola.

Regolamento nuoto
L’organizzatore fornirà la cuffia di gara. L’uso 

della muta sarà regolamentato in base alla tem-
peratura dell’acqua ed alle condizioni di sicurezza. 
Non sono consentite pinne, boccagli, pagaie, di-
spositivi di galleggiamento di qualsiasi tipo.

E’ permesso l’utilizzo di occhiali o maschere da 
nuoto. Qualsiasi aiuto richiesto durante la nuotata 
può portare alla squalifica.

Tempo massimo per concludere la frazione di 
nuoto: 1h15’. Durante il riscaldamento sul campo 
di gara prima della competizione è necessario in-
dossare cuffie colorate per garantire ai concorren-
ti la massima incolumità.

Chiunque venga visto nuotare senza cuffie co-
lorate potrà incorrere alla squalifica.

Gli organizzatori si riservano il diritto di modi-
ficare il tragitto della gara di nuoto, la distanza 
della gara o annullare la frazione, tenendo con-
to delle condizioni climatiche e di temperatura 
dell’acqua.

Regolamento ciclismo
Non è permesso seguire l’avversario sfruttando 

la sua scia; il drafting non è consentito.
La draft zone è misurata come l’area di un ret-

tangolo lungo 12 metri a partire dal margine an-
teriore della bicicletta in testa e il margine ante-
riore della bicicletta che segue.

Gli atleti dispongono di 25 secondi per attraver-
sare questa zona. Allo stesso modo, dopo che un 
dato atleta ha effettuato il sorpasso, si avrà tempo 
5 secondi per uscire dalla zona e rimanere indie-
tro.

I numeri di gara non devono essere modificati 
nelle dimensioni o nell’aspetto, e devono essere 
indossati sul retro durante la gara.

Sono accettati solo caschi omologati.
I caschi devono essere ben allacciati prima di 

rimuovere la bicicletta dal porta biciclette e vice-
versa devono rimanere allacciati fino a quando il 
ciclista non è sceso dalla bici rimettendola sul pro-
prio porta biciclette.

Nessun aiuto è consentito.
Il percorso ciclistico è chiuso ai sostenitori e 

nessun concorrente può chiedere o ricevere aiuto 
esterno da spettatori, membri del pubblico o qual-
siasi altro terzo.

Ogni partecipante è responsabile dello stato o 
della riparazione della sua bicicletta. Le biciclette 
devono essere sottoposte a manutenzione e devo-
no essere in condizioni di sicurezza e conformità 
alla normativa tecnica.

L’assistenza da parte di soggetti diversi da per-
sonale di supporto tecnico ufficiale sarà motivo 
di squalifica immediata. Questo respinge l’uso di 
ruote e biciclette di scorta e richiede che ogni con-
corrente debba essere pronto a gestire eventuali 
malfunzionamenti meccanici.

Tutte le biciclette devono essere sottoposte a 
controllo obbligatorio da parte del supporto tec-

regolamento gara 
Challenge Cesenatico si svolgerà seguendo il Regolamento Tecnico e la Circo-
lare Gare della F.I.Tri e le norme di Challenge Cesenatico 2024.

Le distanze di gara saranno le seguenti: 1,9 km 
per il nuoto, 85 km di ciclismo e 21,1 km di corsa.

I concorrenti dovranno osservare per tutta la 
durata della gara le indicazioni sia dei giudici di 
gara, che degli agenti di polizia, nonché attenersi 
al Codice della Strada.

Chiunque non osservi le suddette regolamenta-
zioni e istruzioni verrà squalificato dalla competi-
zione a cura dei Giudici di Gara, potrà ugualmen-
te terminare la prova per avvalersi della facoltà 
di fare ricorso alla Giuria d’Appello, motivando le 
proprie rimostranze, seguendo la procedura uffi-
ciale di ricorso.

Siete pregati di rispettare sempre tutti i Regola-
menti e le Norme durante l’intero percorso, rispet-
tando le indicazioni degli addetti allo stesso, dei 
Giudici e degli Organi di Polizia. Infatti, ancorchè 
i percorsi siano chiusi al traffico veicolare, tene-
te presente che potrebbero transitare i residenti, 
i veicoli d’emergenza e altre vetture legate all’e-
vento, per cui le norme stradali dovranno essere 
seguite costantemente lungo tutto il percorso; 
vige la regola della mano destra.

Challenge Cesenatico è un Evento su invito, e 
gli organizzatori possono rifiutare la partecipazio-
ne a qualsiasi concorrente, per qualunque motivo, 
ed a propria discrezione, senza fornire spiegazio-
ne.

Nessun variazione sarà consentita oltre il 28 
Aprile 2024.

Non è permessa inoltre nessuna modifica dei 
team dopo il 28 Aprile 2024.

Per prendere parte a Challenge Cesenatico è 
necessario essere tesserati per una Federazione 
Nazionale di Triathlon. In caso contrario è possibi-
le effettuare, ai sensi di quanto previsto in mate-
ria dalla Federazione Italiana Triathlon, un tesse-
ramento giornaliero al costo di Euro 30,00 per la 
prova individuale e di Euro 15,00 per la staffetta 
dietro presentazione del certificato medico ago-
nistico per il triathlon. Tale previsione è valida sia 
per la competizione individuale che per la staffet-
ta. Gli atleti stranieri possono presentare questo 
form compilato e sottoscritto dal proprio medico 

curante. Non saranno ammesse certificazioni 
diverse. 

Il team medico della manifestazione avrà l’ulti-
ma parola in merito all’idoneità di un concorrente 
di proseguire o meno la competizione.

E’ vietato l’utilizzo di sostanze in grado di mi-
gliorare la prestazione, attenuare il senso di fati-
ca o per qualsiasi altro scopo. Verranno effettuati 
test antidoping.

E’ fondamentale che tutti i concorrenti osservi-
no un comportamento corretto e abbiano un at-
teggiamento sportivo, rivolgendosi con cortesia e 
rispetto verso gli altri concorrenti, organizzatori, 
volontari e collaboratori, pena l’esclusione dalla 
gara in qualsiasi momento: prima, durante o dopo 
la manifestazione.

Se un concorrente si ritira dalla competizione, 
deve informare immediatamente i giudici di gara 
del suo ritiro. In mancanza di questa procedura, 
nel momento in cui sarà messa in moto la prassi per 
il soccorso e l’atleta verrà invece trovato in hotel o 
comunque in situazione di sicurezza, quest’ultimo 
dovrà coprire tutti i costi che le attività di soccorso 
avranno prodotto.

Challenge Cesenatico si riserva il diritto di mo-
dificare le regole, i regolamenti, il programma e i 
luoghi dell’evento in qualsiasi momento. Gli atleti 
verranno informati dei cambiamenti prima dell’e-
vento o diversamente nel caso in cui il suddetto 
cambiamento sia fatto nell’interesse della sicurez-
za del concorrente.

E’ vietato l’uso di cuffie e auricolari durante le 
fasi di gara, pena la squalifica.

E’ vietato gareggiare a torso nudo. Ogni con-
corrente deve avere familiarità con l’intero per-
corso ed è sua responsabilità riconoscere e seguire 
il percorso corretto.

Eventuali reclami dovranno essere presentati 
dall’atleta al Giudice Arbitro secondo quanto pre-
visto dalla Federazione Italiana di Triathlon.

In caso di maltempo, Challenge Cesenatico si 
riserva il diritto di convertire l’evento allo stato di 
duathlon nell’interesse della sicurezza del concor-
rente; in questo caso non verrà rimborsata nessu-

https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/medical-certificate.pdf
https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/medical-certificate.pdf
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nico ufficiale della gara o al momento del check-
in. Solo le biciclette passate al controllo potranno 
essere ammesse.

I ciclisti sono tenuti ad ascoltare le indicazioni 
e le istruzioni di tutti i funzionari di gara e delle 
autorità pubbliche.

I partecipanti potranno se necessario procedere 
a piedi con le loro biciclette.

I concorrenti devono mantenere la destra più 
che possono e lasciar passare gli altri a sinistra ri-
spettando tutte le leggi sul traffico, la normativa 
stradale e le istruzioni dei giudici di gara e della 
Polizia.

La penalità per il drafting, guida pericolosa o 
comportamento antisportivo consisterà in 5’ di 
STOP da scontare al primo penalty box successivo 
alla penalità ricevuta. Una seconda penalità si tra-
durrà in ulteriori 5’ di STOP .

Il percorso ciclistico si chiuderà per tutti i con-
correnti alle ore 15:00.

Gli organizzatori si riservano il diritto di squa-
lificare coloro che non completano la fase in bici 
entro questo tempo limite.

Gli organizzatori si riservano il diritto modifica-
re il tragitto in bicicletta o la distanza del percorso 
ciclistico tenendo conto delle condizioni meteoro-
logiche e del tragitto.

Regolamento corsa
I concorrenti non devono alterare le dimensioni 

o l’aspetto del numero di gara, e devono portarlo 
in modo chiaro e visibile sulla parte anteriore.

I concorrenti più lenti devono tenere la destra 
per permettere agli altri concorrenti di sorpassa-

re a sinistra. I corridori devono sempre rimanere 
all’interno dei coni e della barriera spartitraffico.

I corridori che oltrepassano i coni e lo spartitraf-
fico saranno immediatamente squalificati.

Non è ammesso nessun veicolo di sostegno indi-
viduale, nessuna scorta esterna alla gara e nessun 
ciclista al seguito.

Amici, familiari, allenatori o sostenitori di qual-
siasi tipo non possono avvicinarsi al concorrente in 
bicicletta o con altro mezzo, non possono passare 
cibo o altri oggetti ai concorrenti per evitarne la 
squalifica.

Gli atleti, in prossimità dei ristori, dovranno 
gettare bicchieri, gel etc all’interno dell’area deli-
mitata da appositi cartelli

I corridori sono tenuti a seguire le indicazioni e 
le istruzioni di tutti i giudici di gara e delle autori-
tà pubbliche.

L’aiuto da parte di persone esterne è vietato: 
la portata e la natura delle sanzioni per tale reato 
sono a discrezione del Direttore di Gara e dell’ar-
bitro di gara.

I concorrenti devono rispettare la legislazione 
inerente al traffico, la normativa stradale e le co-
municazioni dei funzionari di gara e della Polizia.

La corsa si chiude per tutti i concorrenti alle ore 
18:30.

Gli organizzatori si riservano il diritto di squa-
lificare i concorrenti che non completano la gara 
entro questo limite di tempo.

Gli organizzatori si riservano il diritto di modi-
ficare il tragitto o la distanza della gara tenendo 
conto delle condizioni meteorologiche e del tra-
gitto.

Gatteo

Gambettola
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3) Euro 1.400,00
4) Euro 1.150,00
5) Euro 850,00
6) Euro 500,00
Prize money applies to individual Pro Men and 

individual Pro Women fields only. Prize money will 
be paid according to overall race position.

Athletes must provide proof of their professio-
nal status to be eligible for prize money. All pri-
ze money over €500 is liable under Italian law. All 
bank fees are the responsibility of each competi-
tor.

Trophies will be awarded to the top three in 
each age group as long as they are an official ca-
tegory. The age groups are: 20-24, 25-29, 30-34, 
35-39, 40-44, 45-49, 50-54, 55-59, 60-64, 65-69, 70+

Athletes must be born in 2004 or before.
Provided race numbers must be visible at all ti-

mes throughout the race.
All athletes must register during the allocated 

times and attend the compulsory race briefing. All 
individuals and teams must rack their bicycles du-
ring the allocated times – there will be no excep-
tions to this rule. The Event organisers reserve the 
right to disqualify anyone not adhering to these 
rules.

swim rules
Challenge Cesenatico will provide a swim cap. The 
wetsuit will be allow as required by F.I.Tri Regula-
tion.

No fins, paddles, snorkels, flotation devices of 
any kind are permitted.

Swim goggles or face masks may be worn.
Any assistance required during swim may result 

in disqualification.

The swim course will be closed after 1h15’ from 
the start

When training on the course immediately prior 
to the event, brightly coloured swim caps must be 
worn for you own safety. Anyone reported swim-
ming without a brightly coloured cap may be di-
squalified from the race.

Event organisers have the right to change the 
location of the swim course, the distance of the 
swim course or cancel the swim course (at their ab-
solute discretion) taking into account the weather 
and water temperature conditions.

bike rules
No drafting is permitted. The cycle draft zone is 

a 12 meter long rectangle between the front edge 
of the lead cycle and the front edge of the fol-
lowing cycle. 

An athlete has 25 seconds to pass through that 
zone. Likewise, once an athlete is passed they 
have 5 seconds to drop back out of the draft zone. 
Race numbers must not be changed in size or ap-
pearance, and must be worn on the back during 
the bike.

Only approved helmets are accepted.
Helmets must be secured by the chin strap be-

fore taking the bike, and must remain fastened 
until the cyclist has dismounted the bike and re-
turned it to its rack.

No individual support allowed. The bike course 

racing rules 
 Challenge Cesenatico is run under FITRI and Challenge Cesenatico 2024 regulations.

The race distances are 1,9 km swim; 85 km bike 
and 21.1 km run. At all times competitors must 
obey the instructions of Race Officials and Police 
Officers and beware of vehicular transport. Any 
competitor who fails to obey the Race officials 
or the Police’s instructions be removed from the 
Event and disqualified; the competitor will be able 
to accomplish the race, exercising the right to ap-
peal to the panel, explaining the complaints and 
following the official procedure.

The Event Director and Race Referee have the 
discretion to disqualify competitors. Please respect 
all traffic laws and regulations at all times and 
consider all the parts of the course open to the 
public and vehicles at all times. While some parts 
of the course may be closed to public access, resi-
dential, emergency and Event vehicles might be 
on the course, and all road rules and regulations 
must therefore be followed at all times. Right 
hand drive rules apply.

Challenge Cesenatico is an invitation event, 
and the Event organisers may refuse entry to any 
competitor, on any grounds, and at their own di-
scretion without explanation.

The competition is restricted to athletes affilia-
ted to a National Triathlon Federation and is re-
stricted to athletes born in 2004 and before.

It’s possible to make a daily membership at Euro 
30,00 (individual race) and at Euro 15,00 (team re-
lay), but is required to submit the Agonistic Medi-
cal Certificate for Triathlon released in Italy.

The non-Italian athletes who are not affiliated 
to a National Triathlon Federation, must make a 
specific medical examination in Italy and get the 
Agonistic Medical Certificate for Triathlon. Once 
they have the agonistic medical certificate, they 
can buy the daily license. Otherwise, it’s possible 
to present this form fulfilled and signed by own 
doctor. No other form of certification will be ac-
cepted. For further information please contact ro-
mina@challenge-cesenatico.it

Challenge Cesenatico can book for you a medi-
cal examination in Italy before the race.

No team member changes are allowed after 
the 28th April 2024.

The Event Medical Team will have ultimate di-

scretion and the final decision as to the suitability 
of a competitor to continue in the Event, and li-
kewise if they should be withdrawn from the Event.

No competitor may use any banned substances 
with the intent to improve their performance, eli-
minate the sense of fatigue or for any other pur-
pose. Doping tests will be carried out.

It is important that all competitors exhibit good 
behavior and sportsmanlike conduct, and treat 
fellow competitors, Event organisers, volunteers 
and contractors with courtesy and respect. Failure 
to do so may result in disqualification at any time 
before, during or after the Event.

If a competitor withdraws from the Event they 
must notify the course officials of their withdra-
wal immediately. Any competitor failing to do so 
and being the subject of a resulting search and 
rescue operation he/she will have to cover all the 
costs relating to this exercise if they are found to 
be in their accommodation or other safe places.

Challenge Cesenatico reserves the right to alter 
rules, regulations, Event course and venues at any 
time as long as athletes are advised prior to the 
Event, or if such a change is in the interest of com-
petitor safety.

No headphones or headsets may be worn du-
ring swim or bike legs of the event.

Challenge Cesenatico competitors may not 
compete with a bare torso.

Each competitor must be familiar with the enti-
re course and it is their responsibility to follow the 
correct route.

Any protests must be lodged with the Race Re-
feree as expected by F.i.Tri Regulations.

In the case of bad weather, Challenge Cesenati-
co reserves the right to convert the Event to duath-
lon status in the interests of competitor safety: in 
this case no registration fee will be compensated.

Challenge Cesenatico may test any athlete for 
the use of a prohibited substance at its own discre-
tion. A positive test will result in disqualification.

Prize money shall not be paid out until all drug-
testing results are confirmed.

Prize money is paid as follows (in Euros):
1) Euro 3.500,00
2) Euro 2.100,00

https://challenge-cesenatico.com/wp-content/uploads/sites/48/2024/02/medical-certificate.pdf
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
mailto:romina%40challenge-cesenatico.it?subject=
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is closed to all supporter traffic and no competitor 
may seek or receive outside help from spectators, 
members of the public with the exception of the 
official technical support crew.

Each participant is responsible for the state or 
repair of his/her own bike. Bikes must have been 
serviced within three weeks of the event and be 
in a safe and roadworthy condition. Assistance by 
anyone other than official technical support per-
sonnel will be grounds for immediate disqualifi-
cation. This disallows the use of spare wheels and 
back-up bikes and requires that each competitor 
be prepared to handle any possible mechanical 
malfunction.

All bikes must undergo a compulsory check by 
the official technical support in the lead up to the 
race or at check-in. Only checked bikes will be al-
lowed into transition.

Cyclists are expected to listen to directions and 
instructions of all race officials and public authori-
ties. Participant may run/walk their bike if necessary.

Competitors must keep as far to the right as is 
practically possible at all times, and pass others on 
the left and must obey all traffic laws, traffic re-
gulations and the directions of Event officials and 
the Police.

The penalty for drafting, dangerous riding or 
unsportsmanlike conduct will be a 5’ STOP and 
GO; athletes have to stop at the first box after pe-
nalty. A second penalty will result in another 5’ 
STOP and GO.

The bike course will close for all competitor at 
3:00 pm. Event organizers reserve the right to re-
move competitors from the race who do not com-
plete the bike leg by this cut-off time.

Event organizers have the right to change the 
location of the bike course or the distance of the 
bike course (at their absolute discretion) and taking 
into account the weather and course conditions.

run rules
Competitors must not alter the size or appea-

rance of the race number, and must wear it clearly 
and visibly on their front.

Slower competitors must keep to the right with 
other competitors overtaking on the left.

Runners must stay inside the cones and traffic 
dividers at all times. Runners who step outside the 
cones and traffic dividers onto the open road will 
be disqualified immediately.

No individual support vehicles or non-partici-
pant escort runners or cyclists are allowed. Frien-
ds, family members, coaches or supporters of any 
type may not bike, drive or run alongside competi-
tors, may not pass food or other items to competi-
tors and should be warned to stay completely cle-
ar of all participants to avoid the disqualification 
of a participant.

Runners are expected to follow the directions 
and instructions of all race officials and public au-
thorities. Outside assistance is strictly forbidden 
and the size and nature of penalties for such an 
offence are at the sole discretion of the Event Di-
rector and Race Referee.

Competitors must obey all traffic laws, traffic 
regulations and the directions of Event officials 
and the Police.

The run course will close for all competitors at 
06:30 pm. Event organizers reserve the right to 
remove from the course competitors who do not 
complete the race by this cut-off time.

Event organizers have the right to change the 
location of the run course or the distance of the 
run course (at their absolute discretion) and taking 
into account the weather and course conditions.
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Oltre al Challenge Cesenatico ci sarà anche il pri-
mo Triathlon Sprint Città di Cesenatico [750mt 
nuoto – 20km bici – 5km corsa].

La gara sarà DRAFT LEGAL e pertanto saranno vie-
tate TTBike, Gravel, City bike.

In addition to Challenge Cesenatico there will also 
be first Triathlon Sprint Città di Cesenatico [750mt 
swim – 20km bike – 5km run].

The race will be DRAFT LEGAL and therefore TTBi-
ke, Gravel, City bike will be prohibited.

CESENATICO
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750m750m

BIKEBIKE
20km20km

CESENATICO 11.05.2024
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Venerdì 10 Maggio 2024
09.00 – 20.00 APERTURA SEGRETERIA GARA
14.00 – 20.00 CONSEGNA PACCHI GARA TIATHLON SPRINT

Sabato 11 Maggio 2024
07.00 – 20.00 APERTURA SEGRETERIA GARA 
07.00 – 12.30 CONSEGNA PACCHI GARA TRIATHLON SPRINT
08.00 – 09.15 APERTURA ZONA CAMBIO TRIATHLON SPRINT 
DONNE
09.30 START I BATTERIA FEMMINILE TRIATHLON SPRINT
11.30 – 12.45 APERTURA ZONA CAMBIO TRIATHLON SPRINT 
UOMINI
13.00 START I BATTERIA MASCHILE TRIATHLON SPRINT
15.00 PREMIAZIONI TRIATHLON SPRINT

Segreteria/Zona Cambio
Per quanto riguarda l'accesso alla Segreteria ed 
alla Zona Cambio valgono le stesse norme previste 
per Challenge Cesenatico 2024 - Half Distance. 

Friday, May 10, 2024
09.00 – 20.00 OPENING RACE OFFICE
14.00 – 20.00 DELIVERY RACE KIT SPRINT TRIATHLON

Saturday, May 11, 2024
07.00 – 20.00 OPENING RACE OFFICE
07.00 – 12.30 DELIVERY RACE KIT TRIATHLON SPRINT
08.00 – 09.15 OPENING TRANSITION ZONE SPRINT TRIATHLON 
WOMEN
09.30 START I WAVE WOMEN SPRINT TRIATHLON
11.30 – 12.45 OPENING TRANSITION ZONE SPRINT TRIATHLON 
MEN
13.00 START I WAVE MEN SPRINT TRIATHLON
15.00 AWARD CEREMONY SPRINT TRIATHLON

Race Office/Transition Area
The same rules and regulations apply to acces-
sing the Race Office and the Transition Area as 
which apply to Challenge Cesenatico 2024 - Half 
Distance. 

START BIBS SWIM CAP

1 9.30 a.m. WOMEN 301 - 400

2 13.00 a.m. MEN 601 - 900

Start

timetable - triathlon sprint
REFRESHMENT

RUNRUN
5km5km

Roncofreddo

Longiano
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Come in ogni prova del Circuito Challenge Family, 
spazio anche ai più piccoli con una prova di duath-
lon (corsa – ciclismo – corsa) rivolta a bambini e 
ragazzi dai 6 ai 19 anni (2018 – 2005) 

I percorsi, completamente chiusi al traffico, saran-
no allestiti sul Lungomare di Cesenatico. 
La batteria riservate ai ragazzi/e sarà aperta anche 
agli atleti delle categorie PTM1 e PTM2.

The Challenge Family makes it happen: Challenge 
Cesenatico  will organize a Duathlon race (run – 
bike – run) dedicated to all Juniors within the age 
of 6 and 19 years (born 2018 – 2005).

The courses will be completely closed to the traf-
fic, and the race will be set up along the beach 
promenade of Cesenatico.
The corrals for juniors will also be open to athletes 
from the PTM1 and PTM2 categories. 

CESENATICO

CESENATICO 11.05.2024

timetable - duathlon junior
Sabato 11 Maggio 2024
07.00 – 15.30 APERTURA SEGRETERIA GARA / CONSEGNA PAC-
CHI GARA DUATHLON JUNIOR
14.45 – 15.45 APERTURA ZONA CAMBIO DUATHLON JUNIOR
16.00 START DUATHLON JUNIOR – GIOVANISSIMI (MTB) 
17.30 START DUATHLON JUNIOR – GIOVANI (ROAD BIKE)
19.00 PREMIAZIONI DUATHLON JUNIOR

Saturday, May 11, 2024
07.00 – 15.30 OPENING RACE OFFICE / DELIVERY RACE KIT 
DUATHLON JUNIOR
14.45 – 15.45 OPENING TRANSITION ZONE DUATHLON JUNIOR 
16.00 START DUATHLON JUNIOR – GIOVANISSIMI (MTB) 
17.30 START DUATHLON JUNIOR – GIOVANI (ROAD BIKE)
19.00 AWARD CEREMONY DUATHLON JUNIOR
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numeri utili - useful contacts
EMERGENZA
tel. 113 

POLIZIA
tel. 112 

EMERGENZA MEDICA
tel. 118 

OSPEDALE DI RICCIONE "MARCONI"
Viale C. Abba, 102 - Cesenatico FC
tel. +39 0547 674811

OSPEDALE DI CESENA "BUFALINI"
viale Ghirotti, 286 - Cesena FC
tel. +39 0547 352111

SEGRETERIA 
Colonia Agip
Viale G. Carducci, 181 - Cesenatico FC
Romina Ridolfi - tel. +39 333 4664711

DOCCE / BAGNI 
Saranno presenti Bagni Chimici nell’area gara e 
sui percorsi. Spogliatoi e docce saranno all'interno 
della Colonia Agip.

SERVIZIO CRONOMETRAGGIO
Il servizio sarà a cura di NextRace Srl.
Al termine della gara i risultati si potranno con-
sultare online ai seguenti siti:
www.challenge-cesenatico.com
www.fitri.it
www.nextrace.net

PARCHEGGI
Via Aurelio Saffi, 181 - Cesenatico 

AREA SOSTA CAMPER ATR
Viale dei Mille, 152 - Cesenatico

SERVIZIO NAVETTA E PERNOTTAMENTO
Il servizio navetta è a pagamento. Per un transfer 
dagli aeroporti più vicini (Rimini Miramare, Forlì, 
Bologna e Ancona) contattare: 
booking@albergatoricesenatico.it

Per necessità di pernotto durante la competizio-
ne, l’organizzazione ha stipulato convenzioni con 
Agenzia viaggi Atico Mare - Associazione Al-
bergatori Cesenatico
booking@albergatoricesenatico.it

EMERGENCY
phone: 113

POLICE
phone: 112

FIRST AID 
phone: 118

RICCIONE "MARCONI" HOSPITAL
Viale C. Abba, 102 - Cesenatico FC
tel. +39 0547 674811

CESENA "BUFALINI" HOSPITAL
viale Ghirotti, 286 - Cesena FC
tel. +39 0547 352111

RACE OFFICE 
Colonia Agip
Viale G. Carducci, 181 - Cesenatico FC
Romina Ridolfi - phone: +39 333 4664711

SHOWERS / TOILETS
There will be chemical toilets in the race area and 
on the courses. Changing rooms and showers will 
be at Colonia Agip.

TIMING SERVICE
The service will be carried out by NextRace Srl.
At the end of the competition the results can be 
consulted on line at the following websites: 
www.challenge-cesenatico.com
www.fitri.it
www.nextrace.net

PARKINGS
Via Aurelio Saffi, 181 - Cesenatico 

CAMPER PARKING AREA ATR
Viale dei Mille, 152 - Cesenatico

SHUTTLE SERVICE AND ACCOMMODATION
The shuttle service is with fee; if you need a transfer 
from the closest airports to Cesenatico, (Miramare, 
Bologna and Ancona airports) you can contact:
booking@albergatoricesenatico.it

If you need overnight stay during the competi-
tion, organization has made some agreements 
with Agenzia viaggi Atico Mare - Associazio-
ne Albergatori Cesenatico
booking@albergatoricesenatico.it

ELLEERRE.IT

BANDIEREFETTUCCIA STRISCIONI

GAZEBO GONFIABILI

PERSONALIZZA
L'ALLESTIMENT0

PER IL TUO EVENTO !

ELLEERRE.IT

https://www.challenge-cesenatico.com
https://www.fitri.it
https://www.nextrace.net
mailto:booking%40albergatoricesenatico.it?subject=
mailto:booking%40albergatoricesenatico.it?subject=
https://www.challenge-cesenatico.com
https://www.fitri.it
https://www.nextrace.net
mailto:booking%40albergatoricesenatico.it?subject=
mailto:booking%40albergatoricesenatico.it?subject=
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expo

COLONIA AGIPCOLONIA AGIP

VIA CARDUCCIVIA CARDUCCI

1 2 3 4 5

6

7

8

9

1	 DRAFT
2 	 EYWA
3	 COMUNE DI LONGIANO
4	 DAMA
5-6 	 EMIDIO  (ADVANCED + BIKE SERVICE) 
7	 ENERVIT
8	 DAI DAI DAI
9	 CHALLENGE FAMILY 

TRANSITION AREA



SEE YOU
NEXT YEAR!

Special thanks to:



www.challenge-cesenatico.com

COMUNE 
DI GATTEO

COMUNE 
DI CESENATICO

COMUNE 
DI CESENA

COMUNE 
DI MONTIANO

COMUNE 
DI LONGIANO

COMUNE 
DI GAMBETTOLA

COMUNE 
DI RONCOFREDDO

https://www.challenge-riccione.it

